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PHẦN VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 
 

CHÍNH PHỦ 
 

CHÍNH PHỦ 
 
 

Số: 70/2014/NĐ-CP 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Hà Nội, ngày 17 tháng 7 năm 2014 

 
 NGHỊ ĐỊNH 

Quy định chi tiết thi hành một số điều của Pháp lệnh Ngoại hối  
và Pháp lệnh sửa đổi, bổ sung một số điều của Pháp lệnh Ngoại hối 

 
Căn cứ Luật Tổ chức Chính phủ ngày 25 tháng 12 năm 2001; 
Căn cứ Luật Ngân hàng Nhà nước Việt Nam ngày 16 tháng 6 năm 2010; 
Căn cứ Luật Các tổ chức tín dụng ngày 16 tháng 6 năm 2010; 
Căn cứ Pháp lệnh Ngoại hối ngày 13 tháng 12 năm 2005 và Pháp lệnh sửa đổi, 

bổ sung một số điều của Pháp lệnh Ngoại hối ngày 18 tháng 3 năm 2013; 
Theo đề nghị của Thống đốc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam, 
Chính phủ ban hành Nghị định quy định chi tiết thi hành một số điều của Pháp 

lệnh Ngoại hối và Pháp lệnh sửa đổi, bổ sung một số điều của Pháp lệnh Ngoại hối. 
 

Chương I 
NHỮNG QUY ĐỊNH CHUNG 

 
Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 
1. Nghị định này quy định chi tiết thi hành một số điều của Pháp lệnh Ngoại 

hối và Pháp lệnh sửa đổi, bổ sung một số điều của Pháp lệnh Ngoại hối về các hoạt 
động ngoại hối của người cư trú, người không cư trú tại nước Cộng hòa xã hội chủ 
nghĩa Việt Nam. 

2. Các nội dung liên quan đến quản lý dự trữ ngoại hối nhà nước, quản lý hoạt 
động kinh doanh vàng, quản lý vay, trả nợ nước ngoài không được Chính phủ bảo 
lãnh, vay, trả nợ nước ngoài của Chính phủ, vay có bảo lãnh của Chính phủ, xử lý 
vi phạm về ngoại hối và hoạt động ngoại hối được thực hiện theo quy định khác 
của Chính phủ. 

Điều 2. Đối tượng áp dụng 
1. Tổ chức, cá nhân là người cư trú, người không cư trú có hoạt động ngoại hối 

tại Việt Nam. 
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2. Tổ chức, cá nhân là người cư trú có liên quan trong việc quản lý, thanh tra, 
kiểm tra, giám sát và xử lý vi phạm về ngoại hối và hoạt động ngoại hối. 

Điều 3. Áp dụng pháp luật về ngoại hối, điều ước quốc tế, pháp luật nước 
ngoài, tập quán quốc tế 

1. Hoạt động ngoại hối phải tuân theo quy định tại Nghị định này và các quy 
định khác của pháp luật có liên quan. 

2. Trường hợp điều ước quốc tế mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam 
là thành viên có quy định khác với quy định của Nghị định này thì áp dụng quy 
định của điều ước quốc tế đó. 

3. Trường hợp hoạt động ngoại hối mà pháp luật Việt Nam chưa có quy định 
thì các bên có thể thỏa thuận áp dụng pháp luật nước ngoài, tập quán quốc tế nếu 
việc áp dụng pháp luật nước ngoài, tập quán quốc tế đó không trái với những 
nguyên tắc cơ bản của pháp luật Việt Nam. 

 
Chương II 

NHỮNG QUY ĐỊNH CỤ THỂ 
 

Điều 4. Tự do hóa đối với giao dịch vãng lai 
Trên lãnh thổ Việt Nam, tất cả các giao dịch thanh toán và chuyển tiền đối với 

giao dịch vãng lai của người cư trú và người không cư trú được tự do thực hiện 
phù hợp với các quy định tại Nghị định này và các quy định pháp luật khác có liên 
quan theo các nguyên tắc sau: 

1. Người cư trú, người không cư trú được mua, chuyển, mang ngoại tệ ra nước 
ngoài phục vụ các nhu cầu thanh toán và chuyển tiền đối với giao dịch vãng lai. 

2. Người cư trú, người không cư trú có trách nhiệm xuất trình các chứng từ 
theo quy định của tổ chức tín dụng khi mua, chuyển, mang ngoại tệ ra nước ngoài 
phục vụ các giao dịch vãng lai và chịu trách nhiệm trước pháp luật về tính xác thực 
của các loại giấy tờ, chứng từ đã xuất trình cho tổ chức tín dụng được phép. 

3. Khi mua, chuyển, mang ngoại tệ ra nước ngoài phục vụ các giao dịch vãng 
lai, người cư trú, người không cư trú không phải xuất trình các chứng từ liên quan 
đến việc xác nhận hoàn thành nghĩa vụ thuế với Nhà nước Việt Nam. 

Điều 5. Thanh toán và chuyển tiền liên quan đến xuất khẩu, nhập khẩu 
hàng hóa, dịch vụ và các nguồn thu vãng lai khác  

1. Người cư trú có nguồn thu ngoại tệ từ xuất khẩu hàng hóa, dịch vụ hoặc từ 
các nguồn thu vãng lai khác ở nước ngoài phải chuyển vào tài khoản ngoại tệ mở 
tại tổ chức tín dụng được phép tại Việt Nam phù hợp với thời hạn thanh toán của 
hợp đồng hoặc các chứng từ thanh toán, trừ một số trường hợp được Ngân hàng 
Nhà nước Việt Nam xem xét cho phép giữ lại một phần hoặc toàn bộ nguồn thu 
ngoại tệ ở nước ngoài. 
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2. Mọi giao dịch thanh toán và chuyển tiền liên quan đến xuất khẩu, nhập khẩu 
hàng hóa, dịch vụ phải thực hiện bằng hình thức chuyển khoản thông qua tổ chức 
tín dụng được phép.  

Điều 6. Chuyển tiền một chiều từ nước ngoài vào Việt Nam 
1. Người cư trú là tổ chức có ngoại tệ thu được từ các khoản chuyển tiền một 

chiều phải chuyển vào tài khoản ngoại tệ tại tổ chức tín dụng được phép hoặc bán 
cho tổ chức tín dụng được phép.  

2. Người cư trú là cá nhân có ngoại tệ thu được từ các khoản chuyển tiền một 
chiều được gửi vào tài khoản ngoại tệ hoặc rút tiền mặt để sử dụng cho các mục 
đích quy định tại Điều 13 Nghị định này. 

Điều 7. Chuyển tiền một chiều từ Việt Nam ra nước ngoài 
1. Người cư trú là tổ chức được thực hiện chuyển tiền một chiều ra nước ngoài 

để phục vụ mục đích tài trợ, viện trợ hoặc các mục đích khác theo quy định của 
Ngân hàng Nhà nước Việt Nam. 

2. Người cư trú là công dân Việt Nam được mua, chuyển, mang ngoại tệ ra nước 
ngoài theo quy định của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam cho các mục đích sau: 

a) Học tập, chữa bệnh ở nước ngoài; 
b) Đi công tác, du lịch, thăm viếng ở nước ngoài; 
c) Trả các loại phí, lệ phí cho nước ngoài; 
d) Trợ cấp cho thân nhân đang ở nước ngoài; 
đ) Chuyển tiền thừa kế cho người hưởng thừa kế ở nước ngoài; 
e) Chuyển tiền trong trường hợp định cư ở nước ngoài; 
g) Chuyển tiền một chiều cho các nhu cầu hợp pháp khác. 
3. Người không cư trú, người cư trú là người nước ngoài có ngoại tệ trên tài 

khoản hoặc các nguồn thu ngoại tệ hợp pháp được chuyển, mang ra nước ngoài; 
trường hợp có nguồn thu hợp pháp bằng đồng Việt Nam thì được mua ngoại tệ để 
chuyển, mang ra nước ngoài. 

4. Tổ chức tín dụng được phép có trách nhiệm xem xét các chứng từ, giấy tờ 
do người cư trú, người không cư trú xuất trình để bán, chuyển, xác nhận nguồn 
ngoại tệ tự có hoặc mua từ tổ chức tín dụng được phép để mang ra nước ngoài căn 
cứ vào yêu cầu thực tế, hợp lý của từng giao dịch chuyển tiền. 

Điều 8. Mở và sử dụng tài khoản vốn đầu tư trực tiếp  
1. Người cư trú là doanh nghiệp có vốn đầu tư trực tiếp nước ngoài và nhà đầu 

tư nước ngoài tham gia hợp đồng hợp tác kinh doanh phải mở tài khoản vốn đầu tư 
trực tiếp bằng ngoại tệ tại 01 (một) tổ chức tín dụng được phép để thực hiện các 
giao dịch thu, chi liên quan đến hoạt động đầu tư trực tiếp tại Việt Nam.  


